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Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

אֵלֶּ֣ה1
यी
H0428

ים הַדְּבָרִ֗
वचनहरू–हुन्
H1697

ר אֲשֶׁ֨
जुन

ר דִּבֶּ֤
मोशाले–भने
H1696

מֹשֶׁה֙
मोशाले
H4872

אֶל־
सबै
H0413

כָּל־
सम्पूणर्
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएललाइर्
H3478

בְּעֵ֖בֶר
यदर्नको–पािर
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
यदर्नमा
H3383

ר בַּמִּדְבָּ֡
उजाड–भूिममा

עֲרָבָה֩ בָּֽ
अराबामा
H6160

מ֨וֹל
सामुन्ने
H4136

ס֜וּף
सूपको
H5489

ין־ בֵּֽ
बीचमा
H0996

ן פָּארָ֧
पारानको
H6290

ין־ וּבֵֽ
र–बीचमा
H0996

פֶל תֹּ֛
तोपेलको
H8603

ן וְלָבָ֥
र–लाबानको

ת וַחֲצֵרֹ֖
र–हसेरोतको
H2698

י  ב׃וְדִ֥ זָהָֽ
र–दी–जाहाबको
H1774

जब इस्राएलीहरू यदर्न नदीको पूवर्पिट्ट सूप पािरपिट्टबाट पारान मरूभूिममा अिन तोफेल, लाबान, हासेरोत अिन दीसाहाब शहरहरूको बीचमा यदर्न बेंसी 
िथए, त्यस समयमा मोशाले ितनीहरूलाइर् िदएको संदेश यही िथयो।

ד2 אַחַ֨
एघार
H0259

ר עָשָׂ֥
िदनको
H6240

יוֹם֙
यात्रा–हो
H3117

ב חֹרֵ֔ מֵֽ
होरेबबाट
H2722

רֶךְ דֶּ֖
बाटो–भएर
H1870

הַר־
सेइर्र–पहाड
H2022

שֵׂעִי֑ר
सेइर्रसम्म

עַ֖ד
सम्म
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
कादेश–बनेर्यासम्म
H6947

सेइर्र पवर्त भएर होरेब पवर्तबाट कादेश बनेर् पुग्नु मात्र एघार िदन लाग्छ।

3֙ וַיְהִי
र–भयो
H1961

בְּאַרְבָּעִי֣ם
चालीसां
H0705

שָׁנָ֔ה
वषर्मा
H8141

י־ בְּעַשְׁתֵּֽ
एघारां
H6249

ר עָשָׂ֥
मिहनाको
H6240

דֶשׁ חֹ֖
मिहनामा
H2320

בְּאֶחָד֣
पिहलो
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
िदनमा
H2320

ר דִּבֶּ֤
मोशाले–भने
H1696

מֹשֶׁה֙
मोशाले
H4872

אֶל־
सबै
H0413

בְּנֵי֣
इस्राएलका–सन्तानहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएललाइर्
H3478

כֹל כְּ֠
सबै–कुरा
H3605

ר אֲשֶׁ֨
अनुसार

צִוָּ֧ה
परमप्रभुले–आज्ञा–िदनुभएको
H6680

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

אֹת֖וֹ
उनलाइर्
H0853

ם׃ אֲלֵהֶֽ
ितनीहरूलाइर्
H0413

तर इस्राएलीहरूलाइर् िमश्र देशदेिख यस ठाउँमा पुग्न चालीस वषर् लाग्यो। मोशाले ितनीहरूलाइर् चालीसां वषर्को एघारां महीनाको पिहलो िदन परमप्रभुले 
आदेश गनुर् भएको प्रत्येक कुरा भने।

אַחֲרֵ֣י4
पिछ

הַכֹּת֗וֹ
उहाँले–मानुर्भएको
H5221

אֵת֚
त्यो
H0853

֙ סִיחֹן
सीहोनलाइर्
H5511

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
एमोरीहरूको
H0567

ר אֲשֶׁ֥
जो

ב יוֹשֵׁ֖
बस्थ्यो
H3427

בְּחֶשְׁבּ֑וֹן
हेश्बोनमा
H2809

ת וְאֵ֗
र
H0853

עוֹ֚ג
ओगलाइर्
H5747

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

ן הַבָּשָׁ֔
बाशानको
H1316

אֲשֶׁר־
जो

ב יוֹשֵׁ֥
बस्थ्यो
H3427

ת בְּעַשְׁתָּרֹ֖
अश्तारोतमा
H6252

עִי׃ בְּאֶדְרֶֽ
एदे्रइर्मा
H0154

परमप्रभुले हेशबोनमा राज्य गनेर् एमोरीहरूका राजा सीहोन र अश्तारोतमा र एदरेइर्मा बस्ने बाशानका राजा ओगलाइर् िजतेपिछ यस्तो भएको िथयो।

בְּעֵ֥בֶר5
यदर्नको–पािर
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
यदर्नमा
H3383

בְּאֶרֶ֣ץ
मोआबको–देशमा
H0776

מוֹאָב֑
मोआबमा
H4124

הוֹאִ֣יל
मोशाले–शुरु–गरे
H2974

ה מֹשֶׁ֔
मोशाले
H4872

בֵּאֵ֛ר
व्याख्या–गनर्
H0874

אֶת־
यो
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
व्यवस्था
H8451

הַזֹּ֖את
यो
H2063

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

यदर्न नदीको पूवर्पिट्ट मोआब देशमा परमप्रभुले िदनु भएको आज्ञाहरू मोशाले इस्राएलका मािनसहरूलाइर् सुनाए। मोशाले भने,
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יְהוָה6֧
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

ר דִּבֶּ֥
भन्नुभयो
H1696

אֵלֵ֖ינוּ
हामीलाइर्
H0413

בְּחֹרֵ֣ב
होरेबमा
H2722

ר לֵאמֹ֑
भन्नुभयो
H0559

רַב־
पयार्प्त–भयो

לָכֶ֥ם
ितमीहरूलाइर्

בֶת שֶׁ֖
बस्नु
H3427

בָּהָ֥ר
यस–पहाडमा
H2022

ה׃ הַזֶּֽ
यसमा
H2088

“होरेब पवर्तमा परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले हामीलाइर् भन्नुभयो, ‘ितमीहरू यस पवर्तमा धेरै िदनसम्म बस्यौ।

׀פְּנ֣וּ 7
फकर्
H6437

וּסְע֣וּ
र–यात्रा–गर
H5265

ם לָכֶ֗
ितमीहरू

אוּ וּבֹ֨
र–जाऊ
H0935

הַ֥ר
एमोरीहरूको–पहाडमा
H2022

֮ אֱמֹרִי הָֽ
एमोरीहरूको
H0567

וְאֶל־
र–सबै
H0413

כָּל־
सबै
H3605

שְׁכֵנָיו֒
िछमेकीहरूकहाँ
H7934

בָּעֲרָבָ֥ה
अराबामा
H6160

בָהָ֛ר
पहाडमा
H2022

וּבַשְּׁפֵלָ֥ה
र–तराइर्मा
H8219

וּבַנֶּ֖גֶב
र–नेगेबमा
H5045

וּבְח֣וֹף
र–समुद्रको–िकनारमा
H2348

הַיָּ֑ם
समुद्रको
H3220

אֶ֤רֶץ
कनानी–देशमा
H0776

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
कनानीहरूको

וְהַלְּבָנ֔וֹן
र–लेबानोनमा
H3844

עַד־
सम्म
H5704

הַנָּהָ֥ר
ठूलो–नदी
H5104

ל הַגָּדֹ֖
ठूलो

נְהַר־
फरात–नदी
H5104

ת׃ פְּרָֽ
फरातसम्म
H6578

अब पहाडी क्षेित्रितर जाऊ जहाँ अमोरीहरू बस्छन्। त्यहाँ सबै भूिमहरूको चारैितर जाऊ। यदर्नको बेंसीमा जाऊ, पवर्तहरूमा, तराइर्हरूमा, नेगेवमा, समुद्रका 
िकनारमा, कनान अिन लबानोन अिन यूफे्रिटससम्म जाऊ।

רְאֵ֛ה8
हेर
H7200

תִּי נָתַ֥
मैले–िदएको–छु
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
ितमीहरूको–सामु
H6440

אֶת־
यो
H0853

הָאָרֶ֑ץ
देश
H0776

בֹּ֚אוּ
जाऊ
H0935

וּרְשׁ֣וּ
र–अिधकार–गर
H3423

אֶת־
यो
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֣
जुन

ע נִשְׁבַּ֣
परमप्रभुले–शपथ–खानुभयो
H7650

הוָה יְ֠
परमप्रभुले
H3068

ם תֵיכֶ֜ לַאֲבֹ֨
ितमीहरूका–पुखार्हरूलाइर्
H0001

ם לְאַבְרָהָ֨
अब्राहामलाइर्
H0085

לְיִצְחָ֤ק
इसहाकलाइर्
H3327

וּֽלְיַעֲקֹב֙
र–याकूबलाइर्
H3290

לָתֵ֣ת
िदन्छु–भनेर
H5414

ם לָהֶ֔
ितनीहरूलाइर्

וּלְזַרְעָ֖ם
र–ितनीहरूको–सन्तानलाइर्
H2233

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
पिछ

हेर! म ितमीहरूलाइर् त्यो भूिम िदंदैछु, जाऊ अिन त्यस भूिममा बस, मंले ितमीहरूका िपता-पुखार् अब्राहाम, इसहाक, अिन याकूब र ितनीहरूका भावी 
सन्तानहरूलाइर् यो भूिम िदने प्रितज्ञा गरेको िथएँ।’”

וָאֹמַר9֣
मैले–भनें
H0559

ם אֲלֵכֶ֔
ितमीहरूलाइर्
H0413

בָּעֵ֥ת
त्यस–समयमा
H6256

וא הַהִ֖
त्यसबेला
H1931

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

לאֹ־
म
H3808

אוּכַ֥ל
एक्लै–सिक्दनँ
H3201

י לְבַדִּ֖
एक्लै
H0905

שְׂאֵ֥ת
बोक्न
H5375

ם׃ אֶתְכֶֽ
ितमीहरूलाइर्
H0853

मोशाले भने, “त्यस समयमा मैले भनेको िथएँ, ‘म ितमीहरूको हेरचाह गनुर् सिक्तन।ँ

יְהוָה10֥
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
ितमीहरूका–परमेश्वरले
H0430

ה הִרְבָּ֣
बढाउनुभएको–छ

אֶתְכֶם֑
ितमीहरूलाइर्
H0853

וְהִנְּכֶם֣
र–हेर–ितमीहरू
H2009

הַיּ֔וֹם
आज
H3117

י כְּכוֹכְבֵ֥
आकाशका–ताराहरू–जस्तै
H3556

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाशका
H8064

ב׃ לָרֹֽ
धेरै–छौ
H7230

अिन झन् अिहले त परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वरले यित धेरैभन्दा धेरै मािनसहरू बढाउनु भयो ितमीहरू आकाशको ताराहरू झं भिरएका छौ।
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יְהוָ֞ה11
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

ם אֲבֽוֹתֵכֶ֗
ितमीहरूका–पुखार्हरूका
H0001

יֹסֵ֧ף
थप्नुहोस्
H3254

עֲלֵיכֶם֛
ितमीहरूमािथ

כָּכֶ֖ם
ितमीहरू–जस्तै

אֶלֶ֣ף
हजार
H0505

ים פְּעָמִ֑
गुणा
H6471

וִיבָרֵ֣ךְ
र–आिशष्–िदनुहोस्
H1288

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाइर्
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֖
जसरी

ר דִּבֶּ֥
उहाँले–प्रितज्ञा–गनुर्भयो
H1696

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूलाइर्

अिहले परमप्रभु ितमीहरूका िपता-पुखार्का परमेश्वर परमप्रभुले ितमीहरूलाइर् हजार गुणा संख्या बेशी बनाऊन् अिन प्रितज्ञा गनुर् भए अनुसार नै ितमीहरूलाइर् 
आशीवार्द िदऊन्।

אֵיכָ֥ה12
कसरी

א אֶשָּׂ֖
म–बोक्न–सक्छु
H5375

י לְבַדִּ֑
एक्लै
H0905

טָרְחֲכֶ֥ם
ितमीहरूको–भार
H2960

שַּׂאֲכֶ֖ם וּמַֽ
र–ितमीहरूको–बोझ

ם׃ יבְכֶֽ וְרִֽ
र–ितमीहरूको–िववाद
H7379

तर म ितमीहरूको हेरचाह गनर् र आफं ितमीहरूका झगडाहरू समाधान गनर् असमथर् छु।

הָב֣ו13ּ
छान
H3051

כֶם לָ֠
ितमीहरूका–लािग

ים אֲנָשִׁ֨
मािनसहरू
H0376

ים חֲכָמִ֧
बुिद्धमान्
H2450

וּנְבֹנִי֛ם
र–समझदार
H0995

ים וִידֻעִ֖
र–अनुभवी
H3045

לְשִׁבְטֵיכֶם֑
ितमीहरूका–कुलहरूबाट
H7626

וַאֲשִׂימֵ֖ם
र–म–ितनीहरूलाइर्–िनयुक्त–गछुर्

ם׃ בְּרָאשֵׁיכֶֽ
ितमीहरूमािथ–अगुवा

यसकारण ितमीहरूले आफ्ना कुलहरूबाट ज्ञान, िववेक तथा अनुभव भएका मािनसहरू छान म ितनीहरूलाइर् ितमीहरूको अगुवा बनाउनेछु।’

תַּעֲנ֖ו14ּ וַֽ
र–ितमीहरूले–जवाफ–िदयौ

י אֹתִ֑
मलाइर्
H0853

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
र–भन्यौ
H0559

טֽוֹב־
असल–छ

הַדָּבָ֥ר
यो–कुरा
H1697

אֲשֶׁר־
जुन

רְתָּ דִּבַּ֖
तपाइर्लंे–भन्नुभयो
H1696

לַעֲשֽׂוֹת׃
गनर्लाइर्

“अिन ितमीहरूले भन्यौ, ‘यसो गनुर् असल काम हो।’

ח15 וָאֶקַּ֞
र–मैले–िलएँ
H3947

אֶת־
ती
H0853

י רָאשֵׁ֣
ितमीहरूका–कुलहरूका–प्रमुखहरू

ם שִׁבְטֵיכֶ֗
कुलहरूका
H7626

ים אֲנָשִׁ֤
मािनसहरू
H0376

חֲכָמִים֙
बुिद्धमान्
H2450

ים ידֻעִ֔ וִֽ
र–अनुभवी
H3045

ן וָאֶתֵּ֥
र–म–ितनीहरूलाइर्–िनयुक्त–गरें
H5414

אֹתָ֛ם
ितनीहरूलाइर्
H0853

ים רָאשִׁ֖
अगुवाहरू

עֲלֵיכֶם֑
ितमीहरूमािथ

י שָׂרֵ֨
हजारका–सेनापितहरू
H8269

ים אֲלָפִ֜
हजारका
H0505

וְשָׂרֵ֣י
र–सयका–सेनापितहरू
H8269

מֵא֗וֹת
सयका
H3967

י וְשָׂרֵ֤
र–पचासका–सेनापितहरू
H8269

חֲמִשִּׁים֙
पचासका
H2572

וְשָׂרֵ֣י
र–दशका–सेनापितहरू
H8269

ת עֲשָׂרֹ֔
दशका
H6235

ים וְשֹׁטְרִ֖
र–अिधकारीहरू
H7860

ם׃ לְשִׁבְטֵיכֶֽ
ितमीहरूका–कुलहरूका
H7626

“यसकारण मैले ितमीहरूद्वारा चुनेका बुिद्धमान र अनुभवी मािनसहरूलाइर् ितमीहरूको अगुवाहरू िनयुक्त गरें। यसरी मैले ितमीहरूमध्ये केहीलाइर् हजार 
जनाका अगुवाहरू, सय जनाका अगुवाहरू, पचास जनाका अगुवाहरू अिन दश जनाका अगुवाहरू िनयुक्त गरें। मैले ितमीहरूका प्रत्येक पािरवािरक 
समूहहरूलाइर् अिधकारी िनयुक्त गरें।

וָאֲצַוֶּה16֙
र–मैले–आज्ञा–िदएँ
H6680

אֶת־
ती
H0853

ם פְטֵיכֶ֔ שֹׁ֣
ितमीहरूका–न्यायकतार्हरूलाइर्
H8199

בָּעֵ֥ת
त्यस–समयमा
H6256

וא הַהִ֖
त्यसबेला
H1931

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

עַ שָׁמֹ֤
ध्यानसगँ–सुन
H8085

בֵּין־
ितमीहरूका–भाइहरूबीच
H0996

אֲחֵיכֶם֙
दाजुभाइहरूबीच
H0251

ם וּשְׁפַטְתֶּ֣
र–धािमंक–न्याय–गर
H8199

דֶק צֶ֔
धमर्ले
H6664

ין־ בֵּֽ
एक–मािनस
H0996

ישׁ אִ֥
मािनसको
H0376

וּבֵין־
र–उसको
H0996

יו אָחִ֖
भाइको–बीचमा
H0251

ין וּבֵ֥
र–बीचमा
H0996

גֵּרֽוֹ׃
िवदेशीको
H1616
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“त्यित बेला, मैले ती न्यायकत्तार्हरूलाइर् भनें, ‘कुनै पिन झगडामा ितम्रा भाइहरूका कुरा सुन र ठीक-ठीक न्याय गर, त्यो झगडा इस्राएलीहरूमाझ होस् अथवा 
इस्राएली र िवदेशीहरूमाझ होस्।

א־17 ֹֽ ל
पक्षपात
H3808

ירוּ תַכִּ֨
नगर

ים פָנִ֜
मुहार–हेरेर
H6440

ט בַּמִּשְׁפָּ֗
न्यायमा
H4941

ן כַּקָּטֹ֤
सानालाइर्

֙ כַּגָּדֹל
ठूलालाइर्–जस्तै

תִּשְׁמָע֔וּן
सुन
H8085

א ֹ֤ ל
कसैसगँ
H3808

֙ תָגוּ֙רוּ
नडराऊ

מִפְּנֵי־
कुनै
H6440

ישׁ אִ֔
मािनससगँ
H0376

י כִּ֥
िकनभने

ט הַמִּשְׁפָּ֖
न्याय
H4941

ים לֵאלֹהִ֣
परमेश्वरको
H0430

ה֑וּא
हो
H1931

וְהַדָּבָר֙
र–जुन–मुद्दा
H1697

ר אֲשֶׁ֣
जुन

ה יִקְשֶׁ֣
गाह्रो–छ
H7185

ם מִכֶּ֔
ितमीहरूलाइर्

תַּקְרִב֥וּן
मकहाँ–ल्याऊ
H7126

אֵלַ֖י
मकहाँ
H0413

יו׃ וּשְׁמַעְתִּֽ
र–म–सुन्नेछु
H8085

जब ितमीहरू न्यायकत्तार् भएर िनणर्य िलन्छौ तब ितमीहरूले सोच्नु हुदैँन को महत्वपूणर् र महत्वहीन मािनसहरू हुन्। कसैसगँ पिन डराउनु हुदैँन कारण 
ितमीहरूले गरेको िनणर्य परमेश्वरबाट भएको हुन्छ। तर यिद कुनै झगडाको िवषय ितमीहरूको िनिम्त किठन भए त्यो म कहाँ ल्याऊ।’

וָאֲצַוֶּ֥ה18
र–मैले–आज्ञा–िदएँ
H6680

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाइर्
H0853

בָּעֵת֣
त्यस–समयमा
H6256

וא הַהִ֑
त्यसबेला
H1931

אֵ֥ת
सबै
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
कुराहरू
H1697

ר אֲשֶׁ֥
जुन

תַּעֲשֽׂוּן׃
ितमीहरूले–गनुर्पछर्

त्यही समयमा ितमीहरूले गनुर् पनेर् सबै िवषयहरू म ितमीहरूलाइर् भन्नेछु।

ע19 וַנִּסַּ֣
र–हामी–िहंड्यां
H5265

ב מֵחֹרֵ֗
होरेबबाट
H2722

לֶךְ וַנֵּ֡
र–गयां
H3212

אֵת֣
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר הַמִּדְבָּ֣
उजाड–भूिम

֩ הַגָּדוֹל
ठूलो

א וְהַנּוֹרָ֨
र–भयानक
H3372

הַה֜וּא
त्यो
H1931

ר אֲשֶׁ֣
जुन

ם רְאִיתֶ֗
ितमीहरूले–देख्यौ
H7200

דֶּ֚רֶךְ
बाटो–भएर
H1870

הַר֣
एमोरीहरूको–पहाड
H2022

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
एमोरीहरूको
H0567

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

צִוָּ֛ה
परमप्रभुले–आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

אֹתָ֑נוּ
हामीलाइर्
H0853

א ֹ֕ וַנָּב
र–हामी–आयां
H0935

עַ֖ד
सम्म
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
कादेश–बनेर्यासम्म
H6947

“तब परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरको आज्ञा मानेर हामीले होरेब पवर्त छाडी एमोरी मािनसहरूको पहाडी देशको यात्रा गयार् अिन ितमीहरूले देखेको िवशाल अिन 
भयंकर मरूभूिम भएर कादेश बनेर्मा पुग्याें।

וָאֹמַ֖ר20
र–मैले–भनें
H0559

אֲלֵכֶם֑
ितमीहरूलाइर्
H0413

בָּאתֶם֙
ितमीहरू–आइपुग्यौ
H0935

עַד־
एमोरीहरूको
H5704

הַר֣
पहाडमा
H2022

י הָאֱמֹרִ֔
एमोरीहरूको
H0567

אֲשֶׁר־
जुन

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

ן נֹתֵ֥
िदनुहुन्छ
H5414

נוּ׃ לָֽ
हामीलाइर्

तब मैले ितमीहरूलाइर् भनें, ‘ितमीहरू अब एमोरीहरूको पहाडी देशमा आइपुग्यौ। परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले हामीलाइर् यो देश िदनु हुनेछ।

אֵה21 רְ֠
हेर
H7200

ן נָתַ֨
परमप्रभुले–िदनुभएको–छ
H5414

יְהוָה֧
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

לְפָנֶי֖ךָ
ितम्रो–सामु
H6440

אֶת־
यो
H0853

הָאָרֶ֑ץ
देश
H0776

עֲלֵה֣
मािथ–जाऊ
H5927

שׁ רֵ֗
र–अिधकार–गर
H3423

כַּאֲשֶׁר֩
जसरी

ר דִּבֶּ֨
परमप्रभुले–भन्नुभयो
H1696

יְהוָ֜ה
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵ֤י
परमेश्वर
H0430

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
ितम्रा–पुखार्हरूका
H0001

ךְ לָ֔
ितमीलाइर्

אַל־
नडराऊ
H0408

א תִּירָ֖
नडराऊ
H3372

וְאַל־
र–िनराश
H0408

ת׃ תֵּחָֽ
नहोऊ
H2865

हेर, परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाइर् त्यो देश िदनुभएको छ। ितमीहरूले कुनै चीजको िफक्री नगर, कसैसगँ नडराऊ परमप्रभु ितमीहरूका िपता-
पुखार्का परमेश्वरले यस्तै गनेर् आदेश िदनु भएको छ।’
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וַתִּקְרְב֣וּן22
र–ितमीहरू–निजक–आयौ
H7126

֮ אֵלַי
मकहाँ
H0413

כֻּלְּכֶם֒
ितमीहरू–सबै
H3605

וַתֹּאמְר֗וּ
र–भन्यौ
H0559

נִשְׁלְחָ֤ה
हामी–पठाआं
H7971

אֲנָשִׁים֙
मािनसहरू
H0376

ינוּ לְפָנֵ֔
हाम्रो–अगािड
H6440

וְיַחְפְּרוּ־
र–ितनीहरूले–जाँच–गरून्
H2658

לָ֖נוּ
हाम्रो–लािग

אֶת־
त्यो
H0853

הָאָרֶ֑ץ
देश
H0776

בוּ וְיָשִׁ֤
र–ितनीहरूले–फकेर् र–खबर–ल्याऊन्
H7725

֙ אֹתָנ֙וּ
हामीलाइर्
H0853

ר דָּבָ֔
समाचार
H1697

אֶת־
त्यो
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
बाटोबारे
H1870

ר אֲשֶׁ֣
जुन

נַעֲלֶה־
हामी–जाने
H5927

הּ בָּ֔
त्यसमा

וְאֵת֙
र–ती
H0853

ים עָרִ֔ הֶֽ
शहरहरूबारे

ר אֲשֶׁ֥
जुन

א ֹ֖ נָב
हामी–पुग्ने
H0935

ן׃ אֲלֵיהֶֽ
ितनमा
H0413

“तर ितमीहरू सबै मकहाँ आएर भन्यौ, ‘पिहले हामी केही मािनसहरू त्यहाँ पठाऊँ ितनीहरूले त्यो भूिमको िनकाेर्ल गनेर्छन् हामी कुन बाटो भएर कुनकुन 
शहरहरू भएर त्यस भूिममा पुग्नेछां, त्यस िवषयमा समाचार ल्याउनेछन्।’

וַיִּיטַ֥ב23
र–यो–कुरा–असल–लाग्यो
H3190

בְּעֵינַי֖
मेरो–नजरमा

הַדָּבָר֑
यो–कुरा
H1697

ח וָאֶקַּ֤
र–मैले–छानें
H3947

מִכֶּם֙
ितमीहरूबाट

שְׁנֵי֣ם
बाह्र
H8147

ר עָשָׂ֣
जना
H6240

ים אֲנָשִׁ֔
मािनसहरू
H0376

ישׁ אִ֥
एक–एक–जना
H0376

אֶחָ֖ד
एक
H0259

ׁבֶט׃ לַשָּֽ
कुलबाट
H7626

“ितमीहरूको कुरा मन पराएर मैले ितमीहरूको प्रत्येक कुलबाट एक-एक जना गरी बाह्र जना मािनसहरू छानें।

24֙ וַיִּפְנוּ
र–ितनीहरू–फकेर्
H6437

וַיַּעֲל֣וּ
र–पहाडमा–चढे
H5927

רָה הָהָ֔
पहाडमा
H2022

אוּ וַיָּבֹ֖
र–आइपुगे
H0935

עַד־
सम्म
H5704

נַחַ֣ל
एश्कोलको–खोलामा

ל אֶשְׁכֹּ֑
एश्कोलमा
H0812

יְרַגְּל֖וּ וַֽ
र–जासूसी–गरे
H7270

הּ׃ אֹתָֽ
त्यसको
H0853

तब ती मािनसहरू पहाडितर लागे अिन एशकोलको बेंसीमा पुगेर त्यहाँ सब खोजीिनिध गरे।

וַיִּקְח֤ו25ּ
र–ितनीहरूले–िलए
H3947

בְיָדָם֙
आफ्नो–हातमा
H3027

י מִפְּרִ֣
त्यस–देशको–फलबाट
H6529

רֶץ הָאָ֔
देशको
H0776

דוּ וַיּוֹרִ֖
र–ल्याए
H3381

אֵלֵי֑נוּ
हामीकहाँ
H0413

בוּ וַיָּשִׁ֨
र–ितनीहरूले–खबर–िदए
H7725

אֹתָ֤נוּ
हामीलाइर्
H0853

דָבָר֙
समाचार
H1697

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
र–भने
H0559

טוֹבָה֣
असल–छ

רֶץ הָאָ֔
त्यो–देश
H0776

אֲשֶׁר־
जुन

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

ן נֹתֵ֥
िदनुहुन्छ
H5414

נוּ׃ לָֽ
हामीलाइर्

ितनीहरू फकेर् र आउँदा त्यहाँबाट हाम्रो िनिम्त केही फलहरू ल्याए अिन त्यो भूिमको िवषयमा बताउँदै ‘परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले हामीलाइर् राम्रो भूिम िदनु 
हुदैँछ भने।’

א26 ֹ֥ וְל
तर
H3808

ם אֲבִיתֶ֖
ितमीहरू–चाहेनौ
H0014

לַעֲלֹ֑ת
मािथ–जान
H5927

וַתַּמְר֕וּ
र–िवद्रोह–गयार्
H4784

אֶת־
त्यो
H0853

י פִּ֥
आज्ञा–िवरुद्ध
H6310

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
ितमीहरूका–परमेश्वरको
H0430

“तर ितमीहरूले परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरको आज्ञा अवहेलना गरी त्यो भूिम भएको ठाउँमा जान अस्वीकार गयार्।

וַתֵּרָגְנ֤ו27ּ
र–ितमीहरूले–गुनगुन–गयार्
H7279

בְאָהֳלֵיכֶם֙
आफ्ना–पालहरूमा
H0168

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
र–भन्यौ
H0559

בְּשִׂנְאַ֤ת
परमप्रभुको–घृणाले
H8135

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

נוּ אֹתָ֔
हामीलाइर्
H0853

נוּ הוֹצִיאָ֖
िनकाल्नुभयो
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
िमश्र–देशबाट
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमश्रबाट
H4714

ת לָתֵ֥
िदन–भनेर
H5414

אֹתָ֛נוּ
हामीलाइर्
H0853

בְּיַד֥
एमोरीहरूको–हातमा
H3027

י הָאֱמֹרִ֖
एमोरीहरूको
H0567

נוּ׃ לְהַשְׁמִידֵֽ
नाश–गनर्
H8045

ितमीहरू छाउनीमा गयौ अिन गुनासो पोख्दै भन्यौ, ‘परमप्रभुले हामीलाइर् घृणा गनुर्हुन्छ, परमप्रभुले हामीलाइर् एमोरी मािनसहरूद्वारा नाश पानर् िमश्र देशबाट 
यहाँ ल्याउनु भयो।
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׀אָנָה֣ 28
कहाँ
H0575

אֲנַחְ֣נוּ
हामी
H0587

ים עֹלִ֗
जान्छां
H5927

֩ אַחֵינוּ
हाम्रा–भाइहरूले
H0251

סּוּ הֵמַ֨
िनरुत्सािहत–बनाए
H4549

אֶת־
हाम्रो
H0853

נוּ לְבָבֵ֜
हृदयलाइर्
H3824

ר לֵאמֹ֗
भनेर
H0559

עַם֣
मािनसहरू

גָּד֤וֹל
ठूला

וָרָם֙
र–अग्ला

נּוּ מִמֶּ֔
हामीभन्दा

ים עָרִ֛
शहरहरू

גְּדֹלֹ֥ת
ठूला

ת וּבְצוּרֹ֖
र–आकाशसम्म–गिढएका
H1219

בַּשָּׁמָיִ֑ם
आकाशसम्म
H8064

וְגַם־
र–अनाकका
H1571

בְּנֵי֥
सन्तानहरू–पिन

ים עֲנָקִ֖
अनाकका
H6062

ינוּ רָאִ֥
हामीले–देख्यां
H7200

ׁם׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

अब हामी कहाँ जान सएछां? हाम्रा बाह्र जना जासूस दाज्यू भाइहरूको समाचारले हामीलाइर् भयभीत बनाएको छ। ितनीहरू भन्दछन् “त्यस भूिमका 
मािनसहरू हामी भन्दा ठूला र अग्ला छन्। आकाश जित अग्ला पखार्ल भएका शहरहरू छन्। अिन ितनीहरूले त्यहाँ राक्षसहरू देखे।”’

וָאֹמַ֖ר29
र–मैले–भनें
H0559

אֲלֵכֶם֑
ितमीहरूलाइर्
H0413

לאֹ־
नत्रसाऊ
H3808

עַרְצ֥וּן תַֽ
नत्रसाऊ
H6206

וְֽלאֹ־
र–नडराऊ
H3808

ירְא֖וּן תִֽ
नडराऊ
H3372

ם׃ מֵהֶֽ
ितनीहरूसगँ
H1992

“यसकारण मैले ितमीहरूलाइर् भनें, ‘िवरक्त नहोऊ, ती मािनसहरूसगँ नडराऊ।

יְהוָה30֤
परमप्रभु
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
ितमीहरूका–परमेश्वर
H0430

הַהֹלֵךְ֣
जो–अिग–िहंड्नुहुन्छ
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֔
ितमीहरूको–अगािड
H6440

ה֖וּא
उहाँ
H1931

יִלָּחֵם֣
लड्नुहुनेछ

לָכֶם֑
ितमीहरूको–लािग

כֹל כְּ֠
सबै–कुरा–जस्तै
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जुन

ה עָשָׂ֧
उहाँले–गनुर्भयो

אִתְּכֶם֛
ितमीहरूसगँ
H0854

יִם בְּמִצְרַ֖
िमश्रमा
H4714

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
ितमीहरूको–आखँाअगािड

परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर ितमीहरूकोअिघ जानु हुनेछ अिन युद्ध गनुर् हुनेछ। उहाँले िमश्रका लािग गनुर् भए जस्तै उहाँले गनुर् हुनेछ। ितमीहरूले आफ्नो 
अिघ गएको त्यहाँ देख्यौ।

וּבַמִּדְבָּר31֙
र–उजाड–भूिममा

ר אֲשֶׁ֣
जहाँ

יתָ רָאִ֔
ितमीले–देख्यौ
H7200

ר אֲשֶׁ֤
जहाँ

נְשָׂאֲךָ֙
परमप्रभुले–बोक्नुभयो–ितमीलाइर्
H5375

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

יִשָּׂא־
बाबुले–बोक्छ
H5375

ישׁ אִ֖
बाबुले
H0376

אֶת־
आफ्नो
H0853

בְּנ֑וֹ
छोरालाइर्

בְּכָל־
सबै
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
बाटोभिर
H1870

ר אֲשֶׁ֣
जुन

ם הֲלַכְתֶּ֔
ितमीहरूले–िहंड्यौ
H1980

עַד־
सम्म
H5704

בֹּאֲכֶ֖ם
ितमीहरू–आइपुग्दा
H0935

עַד־
सम्म
H5704

הַמָּק֥וֹם
यो–ठाउँमा
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
यसमा
H2088

ितमीहरूले देखेका छौ एकजना मािनसले आफ्नो छोरोलाइर् कसरी बोकेर लान्छ त्यसरी नै परमप्रभुले ितमीहरूलाइर् लानुहुन्छ। परमप्रभुले ितमीहरूलाइर् यस 
ठाउँसम्म बचाएर ल्याउनु भएको छ।’

וּבַדָּבָ֖ר32
तरपिन
H1697

הַזֶּ֑ה
यसमा
H2088

ינְכֶם֙ אֵֽ
ितमीहरूले–िवश्वास–गरेनौ
H0369

מַאֲמִינִ֔ם
िवश्वास–गरेनौ
H0539

בַּיהוָה֖
परमप्रभुमा
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
ितमीहरूका–परमेश्वरमा
H0430

“तर अझ पिन ितमीहरू परमप्रभु आफ्नो परमेश्वरलाइर् िवश्वास गदर्नौ।

ך33ְ הַהֹלֵ֨
जो–अिग–िहंड्नुहुन्छ
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֜
ितमीहरूको–अगािड
H6440

רֶךְ בַּדֶּ֗
बाटोमा
H1870

לָת֥וּר
खोज्न
H8446

לָכֶם֛
ितमीहरूको–लािग

מָק֖וֹם
ठाउँ
H4725

תְכֶם֑ חֲנֹֽ לַֽ
ितमीहरूलाइर्–बास–बस्न
H2583

׀בָּאֵשׁ֣ 
आगोमा
H0784

יְלָה לַ֗
रातमा
H3915

תְכֶם֙ לַרְאֹֽ
ितमीहरूलाइर्–देखाउन
H7200

בַּדֶּרֶ֙ךְ֙
बाटो
H1870

ר אֲשֶׁ֣
जुन

לְכוּ־ תֵּֽ
ितमीहरू–िहंड्ने
H3212

הּ בָ֔
त्यसमा

וּבֶעָנָן֖
र–बादलमा
H6051

ם׃ יוֹמָֽ
िदनमा
H3119

जब ितमीहरू यात्रा गिररहेका िथयौ छाउनी कहाँ बनाउनु पनेर् िनश्चय गनुर्को िनिम्त परमप्रभु ितमीहरूको अिघ जानु भयो। ितमीहरूलाइर् बाटो देखाउनु उहाँ 
राती आगोमा अिन िदउँसो बादलमा जानु भयो।
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ע34 וַיִּשְׁמַ֥
र–परमप्रभुले–सुन्नुभयो
H8085

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
ितमीहरूका
H0853

ק֣וֹל
वचनहरूको–आवाज

דִּבְרֵיכֶם֑
वचनहरूको
H1697

ף וַיִּקְצֹ֖
र–िरसाउनुभयो
H7107

ע וַיִּשָּׁבַ֥
र–शपथ–खानुभयो
H7650

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

“ितमीहरूले के भन्यौ परमप्रभुले सुन्नु भयो र क्रोिधत हुनुभयो। उहाँले प्रितज्ञा गदर् भन्नुभयो,

אִם־35
कुनै–पिन

יִרְאֶ֥ה
मािनसले–देख्नेछैन
H7200

אִישׁ֙
मािनसले
H0376

ים בָּאֲנָשִׁ֣
यी–मािनसहरूमध्ये
H0376

לֶּה הָאֵ֔
यी
H0428

הַדּ֥וֹר
यो–दुष्ट–पुस्ता
H1755

ע הָרָ֖
दुष्ट

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

אֵת֚
त्यो
H0853

הָאָרֶ֣ץ
असल–देश
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
असल

ר אֲשֶׁ֣
जुन

עְתִּי נִשְׁבַּ֔
मैले–शपथ–खाएँ
H7650

ת לָתֵ֖
िदन्छु–भनेर
H5414

ם׃ לַאֲבֹתֵיכֶֽ
ितमीहरूका–पुखार्हरूलाइर्
H0001

‘ितमी दुष्ट मािनसहरू मध्ये कसैले पिन मैले ितमीहरूका िपता-पुखार्हरूलाइर् िदएको प्रितज्ञा अनुसार त्यस असल देशमा पस्न पाउने छैन।

י36 זֽוּלָתִ֞
बाहेक
H2108

כָּלֵב֤
कालेब
H3612

בֶּן־
छोरा

יְפֻנֶּה֙
यपुन्नेको
H3312

ה֣וּא
उसले
H1931

נָּה יִרְאֶ֔
देख्नेछ
H7200

וְלֽוֹ־
र–उसलाइर्

ן אֶתֵּ֧
म–िदनेछु
H5414

אֶת־
त्यो
H0853

הָאָ֛רֶץ
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जुन

רַךְ־ דָּֽ
उसले–पाइला–राख्यो
H1869

הּ בָּ֖
त्यसमा

וּלְבָנָי֑ו
र–उसका–सन्तानलाइर्

עַן יַ֕
िकनभने
H3282

ר אֲשֶׁ֥
उसले

א מִלֵּ֖
पूणर्–रूपमा–पछ्यायो
H4390

י אַחֲרֵ֥
पिछ

יְהוָֽה׃
परमप्रभुलाइर्
H3068

यपून्नेको छोरो कालेबले मात्र त्यो देश देख्नु पाउनेछ। कालेबले टेकेको भूिम म उसलाइर् र उसका सन्तानलाइर् िदनेछु। िकन? िकनभने मैले िदएका सम्पूणर् 
आज्ञाहरू उसले पालन गयाेर्।’

גַּם־37
मसगँ–पिन
H1571

֙ בִּי
मसगँ

הִתְאַנַּ֣ף
परमप्रभु–िरसाउनुभयो
H0599

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

בִּגְלַלְכֶ֖ם
ितमीहरूको–कारणले
H1558

ר לֵאמֹ֑
भन्नुभयो
H0559

גַּם־
ितमी–पिन
H1571

ה אַתָּ֖
ितमी

לאֹ־
त्यहाँ
H3808

א ֹ֥ תָב
पस्नेछैनौ
H0935

ׁם׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

“ितमीहरूको कारण परमप्रभु पिन मिसत िरसाउनु भएको िथयो। उहाँले मलाइर् भन्नुभयो, ‘मोशा, ितमी पिन त्यस भूिममा पस्न सक्तैनौ।

ע38ַ יְהוֹשֻׁ֤
यहोशू
H3091

בִּן    
छोरा

֙ נוּן
नूनको
H5126

הָעֹמֵד֣
जो–ितम्रो–सामु–खडा–छ
H5975

יךָ לְפָנֶ֔
ितम्रो–सामु
H6440

ה֖וּא
ऊ
H1931

יָב֣אֹ
पस्नेछ
H0935

מָּה שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

אֹת֣וֹ
उसलाइर्
H0853

ק חַזֵּ֔
हौसला–िदनू
H2388

כִּי־
िकनभने

ה֖וּא
ऊ
H1931

נָּה יַנְחִלֶ֥
इस्राएललाइर्–अिधकार–िदलाउनेछ
H5157

אֶת־
त्यो
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएललाइर्
H3478

तर नूनका छोरा ितम्रो सहायक यहोशू त्यस भूिममा जान सक्छन् ितनलाइर् उत्साह देऊ िकनभने इस्राएलीहरूलाइर् त्यो भूिम आफ्नो पानर् ितनी अिग बढनेछन्।’

וְטַפְּכֶם39֩
र–ितमीहरूका–बालबािलका
H2945

ר אֲשֶׁ֨
जसलाइर्

ם אֲמַרְתֶּ֜
ितमीहरूले–भन्यौ
H0559

לָבַז֣
लुिटनेछन्–भनेर
H0957

יִהְיֶ֗ה
हुनेछन्
H1961

וּ֠בְנֵיכֶם
र–ितमीहरूका–छोराछोरी

ר אֲשֶׁ֨
जसले

לאֹ־
अझ
H3808

יָדְע֤וּ
जान्दैनन्
H3045

הַיּוֹם֙
आज
H3117

ט֣וֹב
असल

ע וָרָ֔
र–खराब

מָּה הֵ֖
ितनीहरू
H1992

אוּ יָבֹ֣
पस्नेछन्
H0935

מָּה שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

וְלָהֶם֣
र–ितनीहरूलाइर्

נָּה אֶתְּנֶ֔
म–िदनेछु
H5414

וְהֵ֖ם
र–ितनीहरूले
H1992

יִירָשֽׁוּהָּ׃    
अिधकार–गनेर्छन्
H3423

अिन परमप्रभुले हामीलाइर् भन्नुभयो, ‘ितमीहरूको बालबच्चाहरू शत्रुहरूले िलएर जानेछन् भनेर ितमीहरूले भन्यौ तर ती नानीहरू त्यस भूिममा जानेछन्। म 
ती नानीहरूलाइर् दोष िदने छैन कारण ितनीहरू अिहले अबुझ छन्, यसकारण म त्यो भूिम ितनीहरूलाइर् िदनेछु अिन ितनीहरूले त्यो भूिम आफ्नो भनी 
िलनेछन्।

ם40 וְאַתֶּ֖
तर–ितमीहरू

פְּנ֣וּ
फकर्
H6437

לָכֶם֑
ितमीहरू

וּסְע֥וּ
र–यात्रा–गर
H5265

רָה הַמִּדְבָּ֖
उजाड–भूिमितर

רֶךְ דֶּ֥
बाटो–भएर
H1870

יַם־
लाल–समुद्रितर
H3220

סֽוּף׃
सूपितर
H5488
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तर ितमीहरू लाल समुद्र पुग्ने उजाड भूिम ितरको बाटो भएर जानु पछर्!’

תַּעֲנ֣וּ 41 ׀וַֽ
र–ितमीहरूले–जवाफ–िदयौ

וַתֹּאמְר֣וּ
र–भन्यौ
H0559

י אֵלַ֗
मलाइर्
H0413

֮ חָטָאנוּ
हामीले–पाप–गयार्ं
H2398

יהוָה֒ לַֽ
परमप्रभु–िवरुद्ध
H3068

אֲנַחְ֤נוּ
हामी
H0587

נַעֲלֶה֙
मािथ–जान्छां
H5927

מְנוּ וְנִלְחַ֔
र–लड्छां

ל כְּכֹ֥
सबै–कुरा–अनुसार
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

נוּ צִוָּ֖
परमप्रभुले–आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

תַּחְגְּר֗וּ וַֽ
र–ितमीहरूले–हितयार–बाँध्यौ
H2296

אִי֚שׁ
प्रत्येक–मािनसले
H0376

אֶת־
आफ्ना
H0853

כְּלֵי֣
युद्ध–सामग्री
H3627

מִלְחַמְתּ֔וֹ
युद्धको
H4421

ינוּ וַתָּהִ֖
र–सिजलो–ठान्यौ
H1951

לַעֲלֹ֥ת
मािथ–जान
H5927

רָה׃ הָהָֽ
पहाडमा
H2022

“तब ितमीहरूले भन्यौ, ‘मोशा, हामीले परमप्रभु अिघ पाप गरेका छां। तर अब हामी परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले हामीलाइर् अिघ आदेश गरे अनुसार लडाइ ँ
गनेर्छां।’ “ितमीहरूले पहाडी देशमा आक्रमण गनेर् तयारी शुरू गयार् अिन ितमीहरू सबैले आफ्नो हितयारहरू िभयार्ं।

אמֶר42 וַיֹּ֨
र–परमप्रभुले–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मलाइर्
H0413

ר אֱמֹ֤
भन
H0559

לָהֶם֙
ितनीहरूलाइर्

א ֹ֤ ל
मािथ
H3808

֙ עֲלוּ תַֽ
नजाऊ
H5927

וְלאֹ־
र
H3808

חֲמ֔וּ תִלָּ֣
नलड

י כִּ֥
िकनभने

אֵינֶנִּ֖י
म–छैनँ
H0369

בְּקִרְבְּכֶם֑
ितमीहरूको–बीचमा
H7130

֙ וְלאֹ
र
H3808

גְפ֔וּ תִּנָּֽ
ितमीहरू–परािजत–हुनेछौ
H5062

לִפְנֵי֖
ितमीहरूका–शत्रुहरूको–सामु
H6440

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
शत्रुहरूको
H0341

तर परमप्रभुले मलाइर् भन्नुभयो, ‘मािनसहरूलाइर् पहाडमा गएर लडाइ ँनगनुर् भन िकन? िकनभने परमप्रभु ितनीहरूसगँ हुनु हुदैँन र शत्रुहरूले ितनीहरूलाइर् 
परास्त गनेर्छन्।’

ר43 וָאֲדַבֵּ֥
र–मैले–भनें
H1696

אֲלֵיכֶ֖ם
ितमीहरूलाइर्
H0413

א ֹ֣ וְל
तर
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
ितमीहरूले–सुनेनौ
H8085

֙ וַתַּמְרוּ
र–िवद्रोह–गयार्
H4784

אֶת־
त्यो
H0853

י פִּ֣
आज्ञा–िवरुद्ध
H6310

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

וַתָּזִ֖דוּ
र–अहङ्कारी–भयौ
H2102

וַתַּעֲל֥וּ
र–मािथ–गयौ
H5927

רָה׃ הָהָֽ
पहाडमा
H2022

“मैले ितमीहरूलाइर् भने तर ितमीहरूले सुनेनौ अिन ितमीहरूले परमप्रभुको आदेशको अवहेलना गयार्। ितमीहरूले गवर् गरेर काम गयार् अिन पहाडी देशमािथ 
आक्रमण गनर् गयौ।

א44 וַיֵּצֵ֨
र–एमोरीहरू–िनस्के
H3318

י הָאֱמֹרִ֜
एमोरीहरू
H0567

ב הַיֹּשֵׁ֨
जो–बस्थे
H3427

בָּהָ֤ר
त्यो–पहाडमा
H2022

הַהוּא֙
त्यो
H1931

ם לִקְרַאתְכֶ֔
ितमीहरूको–िवरुद्धमा
H7125

וַיִּרְדְּפ֣וּ
र–खेदे
H7291

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाइर्
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

ינָה תַּעֲשֶׂ֖
मौरीहरूले–गछर्न्

ים הַדְּבֹרִ֑
मौरीहरू
H1682

יַּכְּת֥וּ וַֽ
र–ितमीहरूलाइर्–काटे
H3807

אֶתְכֶם֛
ितमीहरूलाइर्
H0853

יר בְּשֵׂעִ֖
सेइर्रमा

עַד־
होमार्सम्म
H5704

ה׃ חָרְמָֽ
होमार्सम्म
H2767

तर पहाडी देशमा बस्ने अमोरीहरूले ितनीहरूको िवरूद्ध युद्ध गरे अिन ितनीहरूलाइर् सेइरदेिख होमार्मसम्म खेदे। ितनीहरूले एउटा मौरीको हूल झं 
ितमीहरूलाइर् खोजीरहे।

בו45ּ וַתָּשֻׁ֥
र–ितमीहरू–फक्यार्
H7725

וַתִּבְכּ֖וּ
र–रोयौ
H1058

לִפְנֵי֣
परमप्रभुको–सामु
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

א־ ֹֽ וְל
तर
H3808

שָׁמַ֤ע
परमप्रभुले–सुन्नुभएन
H8085

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

ם לְכֶ֔ בְּקֹ֣
ितमीहरूको–पुकारमा

א ֹ֥ וְל
र
H3808

הֶאֱזִ֖ין
कान–िदनुभएन
H0238

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
ितमीहरूितर
H0413

तब मात्र ितमीहरूले परमप्रभुलाइर् सहायता माग्यौ तर परमप्रभुले ितमीहरूको केही सुन्नु भएन।
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וַתֵּשְׁב֥ו46ּ
र–ितमीहरू–बस्यौ
H3427

שׁ בְקָדֵ֖
कादेशमा
H6946

ים יָמִ֣
धेरै–िदन
H3117

ים רַבִּ֑
धेरै

ים כַּיָּמִ֖
जित–िदन
H3117

ר אֲשֶׁ֥
जित

ם׃ יְשַׁבְתֶּֽ
ितमीहरू–बस्यौ
H3427

यसकारण ितमीहरू कादेशमा धेरै समयसम्म बस्यौ।
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